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12815C/B ZESTAW III / SET III 2 x 50ml / PRP

12815 Wirnik horyzontalno-kątowy / Hybrid, swing-out and angle rotor 

13816 Pojemnik / Bucket 50ml / 60ml Falcon®, PRP

14816 Podkładka / Pad under PRP

14817 Wkładka redukcyjna / Round carrier 50ml Falcon®, Greiner®, PRP

14818 Podkładka / Pad under 50ml Falcon®, Greiner®

14820 Wkładka redukcyjna / Round carrier 15ml Falcon®

M-BASIC to mała, uniwersalna i prosta w obsłudze wirówka 

laboratoryjna o wyjątkowych możliwościach.  

Jej atutem jest unikatowy wirnik łączący zalety tradycyjnych 
rotorów kątowych i horyzontalnych. Rewolucyjne rozwiązanie 
umożliwia wirowanie pod kątem 45° i 90° bez zmieniania wirni-
ka, a jedynie poprzez zmianę ułożenia pojemników.

Wirówka M-BASIC łączy w sobie dużą trwałość, wydajność oraz 

zapewnia wyjątkową niezawodność i bezpieczeństwo pracy.

M-BASIC  jest idealnym rozwiązaniem dla osób potrzebujących 

wielozadaniowej, oszczędnej i prostej w obsłudze wirówki do co-

dziennej pracy.

M-BASIC is a small, universal and easy-to-use labo- ratory centri-

fuge offering exceptional possibilities.

Its advantage is a unique rotor that combines the features of 
traditional angel and horizontal rotors. The revolutionary design 
allows to spin at 45° and 90° without changing the rotor, only by 
repositioning the buckets.

M-BASIC combines durability and performance as well as excep-

tional reliability and safety. M-BASIC is perfect for those who need 

a multipurpose, cost-effective and easy-to-use centrifuge for 

everyday work.

Falcon® jest zarejestrowanym znakiem towarowym firmy Corning Incorporated, NY, USA. Nelgene® jest zarejestrowanym znakiem towarowym firmy Nalge Nunc International Corporation, Rochester, USA. S-Monovette® jest zarejestrowanym znakiem towarowym firmy Sarstedt 

AG & Co. Eppendorf® jest zarejestrowanym znakiem towarowym firmy Eppendorf AG. Vacuette® jest zarejestrowanym znakiem towarowym firmy Greiner Bio-One. Vacutainer® jest zarejestrowanym znakiem towarowym firmy Becton Dickinson. 

Falcon® is a registered trademark of Corning Incorporated, NY, USA. Nelgene® is a registered trademark of Nalge Nunc International Corporation, Rochester, USA. S-Monovette® is a registered trademark of Sarstedt AG & Co. Eppendorf® is a registered trademark of Eppendorf 

AG. Vacuette® is a registered trademark of Greiner Bio-One. Vacutainer® is a registered trademark of Becton Dickinson.

M-BASIC

230V 50/60Hz

120V 50/60Hz  

(opcja / option 100, 110, 127V 50/60Hz)

120 W

8 x 15 ml

2 x 50 ml

2 x 60 ml PRP

RPM max. 300 ÷ 4000, krok/step 100 RPM

RCF max.   2 469 x g

1s ÷ 99min (krok/step 1min), ∞ (HOLD)

300 x 365 x 450mm [HxWxD]

572mm (wysokość z otwartą pokrywą 

/ height with open lid)

~ 21/23kg (230V/120V)

Cat. No. 
102MB/2-56 (230V 50/60Hz)

102MB/1-56 (120V 50/60Hz)

Wybór RPM lub RCF Choice between RPM and RCF

Nazwy programów (zapis odręczny) / Program names (handwritten by user)
Nr kat. Nazwa / Name Probówki / Tubes

12815C ZESTAW I / SET I 4 x 15ml, 2 x 50ml / PRP

12815 Wirnik horyzontalno-kątowy / Hybrid, swing-out and angle rotor

13815

Zawieszka 4 x 15ml (komplet z pojemnikami nr kat. 

13080) / Hanger 4 x 15ml (complete with buckets 

13080)

Falcon®, BD, CPT®

14082
Wkładka redukcyjna bez dna 

/ Round carrier without bottom 
systemy zamknięte / closed systems 

14815 Podkładka / Pad under
systemy zamknięte, probówki na mocz  

/ closed systems, urine tube

13816 Pojemnik / Bucket 50ml / 60ml Falcon®, PRP

14816 Podkładka / Pad under PRP

14817 Wkładka redukcyjna / Round carrier 50ml Falcon®, Greiner®,  PRP

14818 Podkładka / Pad under 50ml Falcon®, Greiner®

14820 Wkładka redukcyjna / Round carrier 15ml Falcon®

12815C/A ZESTAW II / SET II 4 x 15ml

12815 Wirnik horyzontalno-kątowy / Hybrid, swing-out and angle rotor 

13815

Zawieszka 4 x 15ml (komplet z pojemnikami nr kat. 

13080) / Hanger 4 x 15ml (complete with buckets 

13080)

Falcon®, BD, CPT®

14082
Wkładka redukcyjna bez dna 

/ Round carrier without bottom 
systemy zamknięte / closed systems 

14815 Podkładka / Pad under
systemy zamknięte, probówki na mocz 

/ closed systems, urine tube

PROBÓWKI DO KRWI / BLOOD COLLECTION TUBES PROBÓWKI DO MOCZU / URINE TUBES PROBÓWKI PRP / PRP TUBES PROBÓWKI UNIWERSALNE / UNIVERSAL TUBES
PROBÓWKI 

SPECJALISTYCZNE /  
SPECIAL PURPOSE TUBES

PROBÓWKI SZKLANE /  
GLASS TUBES
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RPM max. RCF max.
 POJEMNIK

CONTAINER

 WKŁADKA

INSERT  w ml 90°/ 45° 90°/ 45° 90° 90°/ 45° 90°/ 45° 90°/ 45°

4 000 2 469

13815
–

8 x 15; 

2 x 50; 

2 x 60 PRP

12815

8 8 8 8 8 8 8 8 8 8 8 8 8 8 8 8 8 8 8 8 8 8 8 8

14082 8 8 8 8 8 8 8 8 8 8 8 8 8 8 8 8

13816

– 2 2

14817 
2 2 2

2 2 2

14820 2

Tryb wirowania / Spin mode

M-BASIC

UWAGA
Zastrzegamy sobie prawo do zmian w materiałach reklamowych  

w dowolnym momencie w przypadku zmian w naszej ofercie online.  

MPW MED. INSTRUMENTS nie ponosi odpowiedzialności za ewentualne błędy drukarskie.

PLEASE NOTE
We reserve the right to change information included in our 

promotional materials at any time in the case the online offer changes.  

MPW MED. INSTRUMENTS is not responsible for printing mistakes.



CECHY

wirnik horyzontalno-kątowy  
(unikalny system zakładania pojemników 
w pozycjach horyzontalnej i kątowej)

bezobsługowy silnik indukcyjny

niski poziom hałasu

5 programów użytkownika (wybór przyciskiem 
bezpośredniego wyboru)

zmiana parametrów podczas wirowania

pamięć ostatnio używanych ustawień

czytelny wyświetlacz LED

sygnały wizualne i dźwiękowe wskazujace stan urządzenia

łatwa regulacja prędkości lub RCF (przyciskami 
bezpośredniego wyboru)

automatyczne otwieranie pokrywy

zliczanie czasu wirówki od wciśnięcia klawisza START 
lub od osiągnięcia zadanej prędkości

2 charakterystyki rozpędzania: szybka (FAST), łagodna (SOFT)

4 charakterystyki hamowania: szybka (FAST), łagodna (SOFT), 
długa (LONG), z wybiegiem (RUN)

praca w trybie HOLD (nieskończony czas wirowania)

praca w trybie SHORT

zliczanie cykli pracy wirówki

efektywny system wentylacji

BEZPIECZEŃSTWO

komora wirowania ze stali nierdzewnej

wykrywanie niewyważenia

blokada pokrywy podczas wirowania

blokada startu przy otwartej pokrywie

produkt zgodny z normami EN-61010-1, EN-61010-2-020, 
EN-61010-2-101

Niski pobór prądu
Low power consumption

FEATURES

horizontal swing-out and angle rotor  
(unique system for placing buckets in horizontal and angular 
positions)

maintenance-free induction motor

low noise level

5 user programs (chosen with use of direct selection key)

changing of parameters during centrifuging

saving previously used setting

clear LED display

device's status indicated by visual and sound signals

easy speed or RCF adjustment (chosen with use of direct selection 
key)

automatic lid opening

time calculation from START key pressing or from reaching 
preselected speed

2 acceleration characteristics: FAST, SOFT

4 deceleration characteristics: FAST, SOFT, LONG, RUN

HOLD operation mode (infinite time of centrifugation)

SHORT time operation mode

centrifugation cycles count

effective ventilation system

SAFETY

stainless steel rotor chamber

imbalance detection

lid locking during rotor running

start blocking at opened lid

product conforming with the EN-61010-1 
and EN-61010-2-020, EN-61010-2-101 standards
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WYROBY MEDYCZNE DLA PROFESJONALISTÓW 
MEDICAL DEVICES FOR PROFESSIONAL USE ONLY

PRODUCENT WIRÓWEK LABORATORYNYCH
MANUFACTURER OF LABORATORY CENTRIFUGES

MPW MED. INSTRUMENTS

www.mpw.pl
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46 Boremlowska Street 

04-347 Warsaw, Polska

ul. Boremlowska 46

04-347 Warszawa, Polska


